
 
01. 11. sv. Kozmu a Damiána 

 
Μνήµη τού Αγίου Ιεροµάρτυρος καί Αποστόλου Ιακώβου τού Αδελφοθέου. 

 

С™hхъ и3 чудотв0рцwвъ, безсрeбреникwвъ  
космы2 и3 даміaнакосмы2 и3 даміaнакосмы2 и3 даміaнакосмы2 и3 даміaна, и5же t ґсjи. 

 
 
 
 
 

 
 
Stichiry   na Chválach  utierne – hlas 1., 2., 4.  
 
 

• Nápev podľa kriukových prameňov zo 17. storočia (S429) 
• Preklad do kyjevskej notácie v duchu ruténskej tradície 
• Aplikácia na súčasný csl. text 
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Εις τους Αίνους, Ήχος α'  Aνατολίου         
 

Τήν χάριν τών ιαµάτων, 8 εκ Θεού     ειληφότες, 7 
αναργύρως τά πάθη, 7  

 τών ψυχών καί τών σωµάτων  ηµών, 10 // 
       θερµώς θεραπεύετε, 7  
    παγκόσµιοι Ανάργυροι. 8 // 

όθεν 2       δι' υµών Χριστός τοίς πιστοίς, 8  
τήν δεδοµένην ευρωστίαν χαριζόµενος, 14 
φωστήρας απλανείς 6  υµάς αναδείκνυσι τή οικουµένη, 12 // 

            αυτώ πρεσβεύσατε, 6  
   σωθήναι τάς ψυχάς ηµών. 8 

              
На хвали1техъ стіхи6ры, на д7 глaсъ №. Ґнат0ліево:  

zx5xxAXYGxxABcXABAXGXYAXGAGXzXGxJFxAGXJFEXDXCXz 
   Бl-го-дaть  и3с- -цэ- лe- ній    t б0- га  прі - eм-ше,  

zx5xxFXGXxxGXGBXYAGXEFDXzXAOGXABxxcBxxAXBAGXAXz    
  без-срe-брен-нw стр†-сти  дyшъ и3  тэ-лeсъ нa-шихъ  

zx5xxBcXAXAXBAXGBXAXYGXzXFJXAxxGxYJFGXJFxxAGXJFEXYDXCXz 
   тeп-лэ и3с-цэ- лs- е-  те, все-мjр-ні- и    без- срe- -брє- ни-цы:  

zx5xxFJWJXAxBcBAxBxAxGNFXGABxAxxzXAYBAGYcxYGBAxAOYxGXz 
   тём- -же       вa- - - - ми хr-т0съ  

zx5xxABAYGAXGXzXFJAXAGxFJXAOGXABxcBXABAGXFJFExYDXz    
   вBр- - -нымъ дaн- но- -е  здрa- ві- е     дa - - ру - - z,  

zx5xxAXBcxAXBAXYGXxAXGXzXAYXYBAGxcxBcYxAXzXcBcxGBAxAOXGXz 
  свэ-ти6-ла  не-лє1ст-на-z,  вaсъ по- ка-зy-етъ все- - лeн- - -нэй.  

zx5xxAxBcxAxxYGxxxAxFJXAxJFGxYJFXAGXJFEXxxDXxCX(    
  то- го2 ў-мо-ли1-те, спа-сти1- сz  ду- шaмъ нa-шымъ.  
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Ο αυτός            
Εκ τής άνωθεν προµηθείας, 9 τήν τών ιαµάτων άβυσσον 9 

        εξαντλήσαντες, 5*** 
πάσιν αναβλύζετε** τοίς πιστοίς,10  τάς ιάσεις Ανάργυροι, 8// 
υπερφυώς γάρ τών νοσούντων τά πάθη, 12 

εν χειρουργίαις µυστικαίς, 8 
        εκ θησαυρών τού Πνεύµατος, 8 
φάρµακα προτιθέντες σωτήρια, 11 // 

τοίς κάµνουσι θεραπεύετε, 9// 
όθεν ναός σεπτός γεγονότες,10**// 
       τής ζωαρχικής** Τριάδος, 8** 

εν υµίν σαφώς* την κατοικίαν ποιησαµένης, 15 // 
αυτή πρεσβεύσατε, 6 σωθήναι τάς ψυχάς ηµών. 8 
         výmena slov podľa gr. textu 

zx5xxAGXBXxxxAXxGXBABcXAJFXGXzXGxxABYxcBXABXzXYcBXxcXGBAXAOXGXz 
   T вhш- нz-гw   пр0-  - мы-сла   и3с-цэ- лe- ній  бeз-дну  по -чeрп-ше,  

zx5xxAxXXAxYAGXABAGXFJWJXAXzXABcBxAxBAGXAXz 
 всBмъ и3с-то- -чa - - - е- - -те  вBр- -  - - - нымъ  

zx5XGxFJxxAxxGxYJFGxxYJFxYAGXJFEXDXCXz 
   и3с-цэ-лє1 -ні-z,    без-срeб- рє- -ни-цы:  

zx5xxAxBcXABAXxGxxxYAxxxGXzXFJXABxYAxAxxGxxxxxxxAJFXGXz    
  пре- е- -стe-ствен-нэ  бо   не- дy- гу-ю-щихъ  стр†-сти,  

zx5xxBAxBcXdcBcBxxAxYAGxxABxAGXFExxFJWJXAxBcBAxBxAxGNFxGABxAxxz 
   ру-  ко-  дBй-  стві-и   тa- ин-ствен-ны - -ми,  

zx5xxcBXABXcQdxYYcXxxBXABcXzXdcBcBXAXz 
    t   со- кр0-вищъ дy-ха    лэч - -бы6  
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zx5XGxxFJXAxYAGxFJXAOGXABcBXABAGXFJFEXDXz    
  пред -ла- гa- ю- ще спа - -си1- - - тєль- - ны- - z,  

zx5xxGxXFJXAxXJFGXJFxAGXxJFEXYDXCXz 
 стрaж-ду-щихъ и3с - -цэ- - - - лs- - е-те.  

zx5xxFMExxFJWJXYAxBcBAxBxAxGNFxGABxAxxz 
   тём- - - - же       

zx5XcYBAGxxABcYxdxxxcBcBXAXzxxABxYAGxYFJXAxxxxxAxxGxxYAJFXGXz    
   хрaмъ чe-стенъ бh- -вше   жи-во- -на-чaль -ны-z  тр0и-цы,  

zx5XcYBAGxABxxcBxYAXzxxGxYAOGXABcBXABAGXFJFEXDXz 
  въ вaсъ бо  ћ- вэ  n-би1- -  тель   со- - - тво- -ри2:  

zx5xxAXGXBcXdcBcBYAxxFJWJXAxBcBAxBxAxGNFxGABxAxxz 
  є4й-же мо - ли1- - - - те- - сz,  

zx5xxAGXYBXAXxGXBABcXAJFXGX(    
   спа-сти1-сz ду- шaмъ  нa-шымъ.  
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